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Nikolaitù Mokymas
Aprei¹kimo 2:15: “Taip ir tu turi besilaikanèiù nikolaitù

mokslo, kurio A¹ neapkenèiu.”

Pamenate, Efezo laikotarpyje a¹ paminìjau ¹ç ¾odç
nikolaitai, jis kilês i¹ dviejù graiki¹kù ¾od¾iù: nikao, kuris
rei¹kia u¾kariauti ir lao, kuris rei¹kia pasaulieèiai.
“Nikolaitas” rei¹kia “u¾kariauti pasaulieèius”. Kodìl gi
tai yra taip baisu? Tai baisu todìl, kad Dievas niekada
neatidavì Savo ba¾nyèios ç renkamojo vadovavimo, kuris
vyksta su politine pakraipa, rankas. Jis atidavì Savo
ba¾nyèi± ç Dievo skirtù, Dvasios pripildytù, gyvenanèiù
®od¾iu ¾moniù glob±, kurie veda ¾mones, maitindami juos
®od¾iu. Jis nei¹skyrì ¾moniù ç klases taip, kad masìms
vadovautù ¹ventoji dvasininkija. Tiesa, vadovavimas turi
bþti ¹ventas, bet tokia pati turi bþti ir visa bendruomenì.
Be to, ®odyje nìra vietos, kur dvasininkai, tarnautojai ar
kas kitas tarpininkautù tarp Dievo ir ¾moniù, taip pat nìra
vietos, kur jie bþtù i¹skirti savo meldimusi Vie¹paèiui.
Dievas nori, kad visi kartu mylìtù Jç ir tarnautù Jam.
Nikolaitizmas suardo ¹ias taisykles ir vietoj to atskiria
dvasininkus nuo liaudies, o lyderius padaro valdovais, u¾uot
padarês tarnais. Taigi, ¹is mokymas fakti¹kai prasideda
kaip veikla pirmame laikotarpyje. Pasirodo, problema _
dvejuose ¾od¾iuose: “vyresnieji” (presbiteriai) ir “globìjai”
(vyskupai). Nors ©ventas Ra¹tas rodo, kad kiekvienoje
ba¾nyèioje yra keli vyresnieji, kai kas pradeda (tarp jù ir
Ignatijus) mokyti, kad vyskupo idìjos esmì buvo
prana¹umas ar vald¾ia, bei vyresniùjù kontrolì. Taigi, ¹io
klausimo tiesa slypi tame, kad ¾odis “vyresnysis” pa¾ymi,
kas tas asmuo yra, tuo tarpu ¾odis “vyskupas” pa¾ymi to
¾mogaus pareigas. Vyresnysis yra ¾mogus. Vyskupas yra



2

¾mogaus pareigos. “Vyresnysis” visada lieèia ir visada lies
tik ¾mogaus chronologinç am¾iù Vie¹patyje. Jis yra
vyresnysis ne todìl, kad yra i¹rinktas, paskirtas ar pan., bet
todìl, kad jis yra VYRESNIS. Jis yra daugiau u¾grþdintas,
apmokytas, ne naujokas, patikimas patirties ir ilgalaikio
krik¹èioni¹ko patyrimo i¹bandymo dìka. Ne, vyskupai
nesilaikì Pauliaus lai¹kù, bet, greièiausiai, nuvyko pas
Pauliù, jam pakvietus vyresniuosius i¹ Efezo ç Milet±,
Apa¹talù darbai 20. 17 eilutìje çra¹as patvirtina: buvo
pakviesti “vyresnieji” ir paskui, 28 eilutìje jie yra pavadinti
globìjais (vyskupais). Ir ¹ie vyskupai (be abejo, linkê ç
politik± ir trok¹tantys vald¾ios) primygtinai reikalavo, kad
Paulius “globìjams” suteiktù didesnê reik¹mê, nei
vietiniams vyresniesiems su oficialia padìtimi tik jù paèiù
ba¾nyèioje. Jiems vyskupas dabar buvo asmuo, turintis
vald¾i± daugeliui vietiniù lyderiù. Toks supratimas nebuvo
nei Biblijinis, nei istorinis, taèiau net toks ¾mogus kaip
Polikarpas linko ç toki± struktþr±. Tuo bþdu tai, kas
pirmame laikotarpyje prasidìjo kaip veikla, tapo
pedanti¹ku mokymu, taip yra ir ¹iandien±. Vyskupai vis
dar pretenduoja ç gali± kontroliuoti ¾mones ir elgtis su jais
taip, kaip nori, nustatydami jiems toki± viet± tarnavime,
kokios jie panorìs. Tai neigia ©ventosios Dvasios
vadovavim±, Kuri sakì: “Atskirkite Man Pauliù ir Barnab±
darbui, dìl kurio A¹ pa¹aukiau juos.” Tai yra anti-®odis ir
anti-Kristus. Mato 20:25-28: “O Jìzus, pasivadinês juos pas
save, tarì: ‘Jþs ¾inote, kad tautù valdovai engia tautas ir
did¾iþnai rodo joms savo gali±. Tarp jþsù to nebus; bet jei
kas norìtù tapti did¾iausias i¹ jþsù, tebþnie jþsù tarnas, ir
kas norìtù bþti pirmas tarp jþsù, tebþnie jþsù vergas:
®mogaus Sþnus irgi atìjo, ne kad Jam tarnautù, bet pats
tarnauti ir Savo gyvybìs atiduoti kaip i¹pirkos u¾ daugelç.”
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Mato 23:8-9: “Bet jþs nesivadinkite ‘rabi’, nes turite
vienintelç Mokytoj± _ Kristù, o jþs visi esate broliai. Ir nì
vieno i¹ savùjù nevadinkite tìvu, nes turite vienintelç Tìv±
danguje.”

Kad bþtù dar ai¹kiau, leiskite man paai¹kinti
nikolaitizm± ¹iuo aspektu. Jþs pamenate, kad Aprei¹kime
13:3 sakoma: “Vien± i¹ jo galvù a¹ regìjau mirtinai su¾eist±,
taèiau ¹i mirtina ¾aizda u¾gijo ir visa ¾emì stebìdamasi
nusekì paskui ¾vìrç.” Dabar mes ¾inome, kad su¾eistoji
galva buvo pagoni¹ka Romos imperija, did¾iulì pasaulio
politinì jìga. ©i galva vìl pakilo kaip “Romos Katalikù
dvasinì imperija”. Dabar pa¾velkime ç tai atid¾iau. K± darì
politinì pagoni¹ka Roma, koks buvo jos sìkmìs pagrindas?
Ji “skaldydavo ir u¾kariaudavo”. Tai ir buvo tas Romos
grþdas _ skaldyk ir u¾kariauk. Jos gele¾iniai dantys plì¹ì ir
rijo. Tie, kuriuos ji suplì¹ì ir surijo, nebegalìjo vìl pakilti, _
taip ji sugriovì Kartagin±: sutrynì j± ç miltus. Tas pats
gele¾inis grþdas i¹liko joje, kai ji i¹kilo kaip melaginga
ba¾nyèia ir jos politika i¹liko ta pati _ skaldyk ir u¾kariauk.
Tai ir yra nikolaitizmas, ir Dievas jo nekenèia.

Dabar gerai ¾inomas toks istorinis faktas: kai ¹i klaida
çsìlino ç ba¾nyèi±, ¾monìs pradìjo var¾ytis dìl tù vyskupo
pareigù; viso to rezultatas _ ¹i vieta buvo skiriama daugiau
apsi¹vietusiems, materialiai apsirþpinusiems ir linkusiems
ç politik± ¾monìms. ®mogi¹kosios ¾inios ir programos
pradìjo u¾go¾ti Dievi¹k±j± i¹mintç, ir ©ventoji Dvasia
daugiau nebevadovavo. Tai i¹ tiesù buvo baisus blogis, nes
vyskupai pradìjo tvirtinti, kad i¹ tarnautojo daugiau
nebereikalaujamas ai¹kus krik¹èioni¹kas charakteris, nei
®odis, ar apeigos ba¾nyèioje, taèiau svarbiais buvo laikoma
duona, vynas ir ceremonija. Tai leido nuodìmingiems
¾monìms (suved¾iotojams) suskaldyti kaimenê.
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Kartu su ¾mogaus sukurtu mokymu apie vyskupù
i¹kìlim± ç padìtç, neatitinkanèi± ©ventojo Ra¹to, kitas
¾ingsnis buvo i¹dìstytù pagal rang± titulù dalijimas, kuris
sukþrì religinê hierarchij±; kadangi netrukus arkivyskupai
i¹kilo vir¹ vyskupù, o kardinolai _ vir¹ arkivyskupù, ir
Bonifaco treèiojo laikais auk¹èiau visù buvo popie¾ius,
Romos popie¾ius.

Nikolaitù mokymo ir krik¹èionybìs, bei babilonizmo
susiliejimo bendra i¹dava turìjo bþti tai, k± matì Ezekiìlis
8 skyriuje, 10: “Çìjês a¹ ¾iþrìjau, ir ¹tai èia buvo visokiù
pavidalù slankiojanèiù gyviù ir bjauriù gyvuliù, ir visokiù
Izraelio namù stabù, nupie¹tù visur aplinkui sienoje.”
Aprei¹kimo 18:2: “O jis ¹aukì skambiu balsu: Krito, krito
did¾ioji Babelì! Ji pavirto demonù buveine, visù netyrùjù
dvasiù pastoge, visokiù ne¹variù ir nekenèiamù pauk¹èiù
landyne; nuo jos i¹tvirkimo vyno buvo girtos visos tautos.”

Taigi, ¹is nikolaitù mokymas, ¹ios taisyklìs, kurios buvo
nustatytos ba¾nyèioje, ne per daug paveikì daugelç ¾moniù,
nes jie galìjo skaityti papildomus ra¹tus ar esì apie ®odç,
para¹ytus kurio nors dievobaimingo ¾mogaus. Taigi, k±
darì ba¾nyèia? Ji atskirdavo nuo ba¾nyèios teisingus
mokytojus ir degino ra¹tus. Jie sakì: “Reikalingas specialus
i¹silavinimas skaityti ir suprasti ®odç. Kodìl net Petras
sakì, kad daugelç dalykù, kuriuos para¹ì Paulius, buvo
sunku suprasti.” Atìmê i¹ ¾moniù ®odç, greitai priìjo prie
to, kad ¾monìs klausì ir darì tik tai, k± sakì kunigas. Jie
tai vadino Dievu ir Jo ¹ventu ®od¾iu. Jie pakeitì ¾moniù
mintis ir gyvenimus, ir padarì juos despoti¹kos
dvasininkijos tarnais.

Dabar, jei mums reikia çrodymo, kad katalikù ba¾nyèia
reikalauja ¾moniù gyvybiù ir protù, tik çsiklausykite ç
Feodosijaus X çsak±. Feodosijaus pirmasis çsakas.
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©is çsakas buvo nedelsiant i¹leistas, pakrik¹tijus jç
Pirmajai Romos Ba¾nyèiai. “Mes, trys imperatoriai,
norime, kad mþsù valdiniai tvirtai laikytùsi religijos,
kurios romìnus mokì ¹ventas Petras, kuri buvo i¹tikimai
saugoma tradicija ir kuri± dabar i¹pa¾çsta popie¾ius
Damasus i¹ Romos, ir Petras, vyskupas i¹ Aleksandrijos,
apa¹tali¹ko ¹ventumo ¾mogus, pagal apa¹talù nurodymus
ir Evangelijos mokym±; tikìkime Tìvo, Sþnaus ir
©ventosios Dvasios vieninga Dievybe, lygia didybe
©ventojoje Trejybìje. Mes çsakome, kad ¹io tikìjimo
pasekìjai bþtù vadinami katalikù krik¹èionimis; mes
¾ymime visus neprotingus kitù religijù ¹alininkus gìdingu
eretikù vardu, ir draud¾iame jù slaptus maldos namus
vadinti ba¾nyèiomis. Be Dievi¹ko teisingumo nuosprend¾io
jie turi tikìtis sunkios bausmìs, kuri± mþsù vald¾ia,
vadovaujama dangi¹kosios i¹minties, laikys tinkama
paskirti^”

Penkiolika ¹io imperatoriaus i¹leistù baud¾iamùjù
çstatymù daugeliui metù atìmì i¹ evangelikù visas teises
praktikuoti savo religij±, pa¹alino juos i¹ visù pilietiniù
pareigù, grasino nuobaudomis, konfiskacija, i¹trìmimu, o
kai kuriais atvejais net mirtimi.

Ir ¾inote, k±? ©iandien mes esame vedami tuo paèiu
keliu.

Romos katalikù ba¾nyèia vadina save Motina ba¾nyèia.
Ji vadina save pirm±ja ar pradine ba¾nyèia. Visi¹kai
teisingai. Ji buvo originali Pirmoji Romos ba¾nyèia, kuri
atkrito ir çìjo ç nuodìmê. Ji buvo pirmoji, kuri
organizavosi. Joje pasirei¹kì darbai, o vìliau ir nikolaitù
mokymas. Niekas neneigs, kad ji yra motina. Ji _ motina ir
tiekia dukteris. Taigi, duktì i¹eina i¹ moters. Moteris,
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apsisiautusi purpuru, sìdi ant septyniù Romos kalvù. Ji _
i¹tvirkìlì ir pagimdì dukteris. ©ios dukterys yra
protestantù ba¾nyèios, kurios i¹ìjo i¹ jos ir paskui sugrç¾o
tiesiog ç organizacij± ir nikolaitizm±. ©iù dukteriniù
ba¾nyèiù motina pavadinta i¹tvirkìle. Tai _ moteris,
buvusi nei¹tikima vedybù ç¾adams. Ji buvo i¹tekìjusi u¾
Dievo, o paskui nuìjo paleistuvauti su ¹ìtonu ir savo
paleistuvavimuose pagimdì dukteris, kurios yra tokios,
kaip ji. ©i motinos ir dukters s±junga yra anti-®odis, anti-
Dvasia, taigi ir anti-Kristus. Taip, ANTIKRISTAS.

Dabar, prie¹ pratêsdamas, noriu paminìti, kad ¹ie
ankstyvieji vyskupai galvojo, kad jie auk¹èiau ®od¾io. Jie
¾monìms sakì, kad gali atleisti nuodìmes per ¹iù nuodìmiù
i¹pa¾intç. Tai niekada nebuvo tiesa. Antrame am¾iuje jie
pradìjo krik¹tyti vaikus. Fakti¹kai jie praktikavo
atsinaujinimo krik¹t±. Nenuostabu, kad ¹iandien ¾monìs
yra supainioti. Jeigu jie buvo tiek supainioti tada, bþdami
taip arti Sekminiù, tai dabar, beveik per du tþkstanèius
metù nuo originalios tiesos jie yra bevilti¹kiausioje
padìtyje.

O, Dievo Ba¾nyèia, tìra vienintelì viltis! Sugrç¾k prie
®od¾io ir pasilik su Juo!

BALAAMO MOKYMAS

Aprei¹kimo 2:14: “Tu tenai turi besilaikanèiù Balaamo
mokslo, kuris yra mokês Balak± vie¹ai suved¾ioti Izraelio
sþnus, kad ¹ie valgytù stabams aukojam± mìs± ir
i¹tvirkautù.”

Taigi, negali bþti, kad nikolaitas çsitvirtintù ba¾nyèioje,
o ¹is mokymas neçeitù. Matote, jei jþs pa¹alinate Dievo
®odç ir Dvasios buvim± kaip garbinimo bþd± (“tie, kas
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garbina Mane, turi garbinti Mane Dvasioje ir tiesoje”),
tuomet turìsite ¾monìms pateikti kit± garbinimo form±,
kaip pakaital±, o pakaitalas rei¹kia balaamizm±.

Jei mes norime suprasti, koks Balaamo mokymas yra
Naujojo Testamento ba¾nyèioje, grç¾kime ir pasi¾iþrìkime,
koks jis buvo Senojo Testamento ba¾nyèioje ir
pritaikykime jç ¹iam treèiam laikotarpiui, o paskui
perkelkime ç dabartç.

©is apsakymas yra Skaièiù knygoje nuo 22 iki 25
skyriaus. Taigi, mes ¾inome, kad Izraelis buvo Dievo
i¹rinktoji tauta. Jie buvo tù dienù sekmininkai. Jie gavo
i¹sigelbìjim± kraujyje, jie visi buvo pakrik¹tyti
Raudonojoje jþroje ir i¹ìjo i¹ vandens, dainuodami
Dvasioje ir ¹oko, veikiami ©ventosios Dvasios jìgos, tuo
tarpu Miriama, prana¹ì, grojo tamburinu. Taigi, ¹ie
Izraelio vaikai, bekeliaudami, praìjus tam tikram laiko
tarpui, priìjo Moab±. Jþs pamenate, kas buvo Moabas. Jis
buvo Loto sþnus nuo vienos i¹ jo paties dukterù, o Lotas,
savo ruo¾tu, buvo Abraomo sþnìnas, todìl Izraelis ir
Moabas buvo susigiminiavê. A¹ noriu, kad jþs tai
pamatytumìte. Moabitai ¾inojo ties± bet kuriuo atveju _
gyveno jie pagal j±, ar ne.

Tuo bþdu, Izraelis priìjo prie Moabo sienù ir nusiuntì
pasiuntinius pas karaliù, kurie sakì: “Mes esame broliai.
Leisk mums pereiti per tavo ¹alç. Jei mþsù ¾monìs ar
gyvuliai k± nors valgys, ar gers, mes mielai u¾ tai
sumokìsime.” Bet karalius Balakas labai susijaudino. ©ios
nikolaitù grupìs galva ir nesiruo¹ì leisti praeiti ba¾nyèiai
su jos ¾enklais ir stebuklais, su çvairiais ©ventosios Dvasios
pasirei¹kimais, su veidais, ¹vytinèiais nuo Dievo ¹lovìs. Tai
buvo pernelyg pavojinga, nes jis galìjo netekti didelìs savo
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minios. Taigi, Balakas atsisakì leisti Izraeliui pereiti ¹alç.
I¹ tikrùjù jis taip labai jù bijojo, kad nuìjo pas samdom±
prana¹±, vadinam± Balaamu, ir papra¹ì tarpininkauti tarp
jo ir Dievo, ir maldauti Visagalio prakeikti Izraelç, padaryti
juos bejìgiais. O Balaamas, trok¹t±s dalyvauti politiniuose
reikaluose ir tapti dideliu ¾mogumi, buvo tik patenkintas
tuo. Bet, matydamas, kad turi prisiartinti ir gauti Dievo
audiencij±, kad prakeiktù taut±, nes to jis pats padaryti
negalìjo, jis nuìjo klausti Dievo, ar galìtù gauti Jo leidim±
eiti. Argi tai nepana¹u ç ¹iandieninius nikolaitus? Jie
prakeikia kiekvien±, kas neina jù keliu.

Kai Balaamas pra¹ì Dievo leidimo eiti, Dievas atsakì
jam. O, kokia grau¾atis! Taèiau Balakas primygtinai
reikalavo, ¾adìdamas jam dar didesnius apdovanojimus ir
garbê. Taigi, Balaamas nuìjo atgal pas Diev±. Dabar turìjo
bþti gana ir vieno Dievo atsakymo. Bet ne u¾sispyrusiam
Balaamui. Kai Dievas pamatì jo u¾sispyrim±, Jis liepì jam
atsikelti ir eiti. Jis greitai pabalnojo asil± ir nujojo. Jis
turìjo suprasti, kad tai buvo tik Dievo prileid¾iamoji valia,
ir jis negalìs jù prakeikti, net jei eitù ir bandytù dvide¹imt
kartù. Kokie pana¹þs ç Balaam± nþdieniai ¾monìs! Vietoje
VARDO jie tiki trimis Dievais, krik¹tijasi trimis titulais, o
Dievas vis dar siunèia Dvasi± ant jù, kaip siuntì ant
Balaamo, ir jie eis, tikìdami, kad yra visi¹kai teisþs, ir tuo
jie i¹ tikrùjù yra visi¹ki balaamitai. Matote, Balaamo
mokymas. Bet kuriuo atveju _ pirmyn. Darykite savo. Jie
sako: “Na, Dievas palaimino mus. Viskas turi bþti gerai.”
A¹ ¾inau, Jis palaimino jus. A¹ to neneigiu. Taèiau tai _ tas
pats organizacinis kelias, kuriuo ìjo Balaamas. Tai _ Dievo
®od¾io ignoravimas. Tai _ klaidingas mokymas.

Taigi, Balaamas pasileido joti keliu, kol Dievo angelas
atsistojo jo kelyje. Taèiau ¹is prana¹as (vyskupas,
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kardinolas, pimininkas, prezidentas ar vyriausias globìjas)
buvo toks apakês dvasiniams dalykams nuo minèiù apie
garbê, didybê ir pinigus, kad jis negalìjo pamatyti angelo,
stovinèio su i¹trauktu kalaviju. Jis ten stovìjo, kad
sulaikytù pa¹ìlusç prana¹±. Ma¾asis asilìlis pamatì jç ir
staigiai metìsi atgal, pirmyn, kol galiausiai prispaudì
Balaamo koj± prie akmeninìs sienos. Asilas sustojo ir nebe
ìjo toliau. Jis negalìjo. Taigi, Balaamas nu¹oko ir pradìjo
jç mu¹ti. Tuomet asilas prakalbo Balaamui. Dievas leido
¹iam asilui kalbìti kalba. Tas asilas nebuvo hibridas, jis
buvo originali sìkla. Jis pasakì apakusiam prana¹ui: “Ar
a¹ ne tavo asilas, argi nene¹iau tavês i¹tikimai?” Balaamas
atsakì: “Taip, taip, tu esi mano asilas, ir iki ¹iol tu mane
i¹tikimai ne¹ei; ir jei a¹ negalìsiu priversti tavês eiti, a¹
u¾mu¹iu tave^tpru! kas tai, kalbu su asilu? Tai juokinga,
a¹ maniau, kad gird¾iu kalbant asil±, ir jam atsakinìjau.”

Dievas visada kalbìjo kalbomis. Jis kalbìjo Baltazaro
puotoje, o paskui Sekminiù metu. ©iandien Jis vìl tai daro.
Tai _ perspìjimas apie greitai ateisiantç teism±.

Tuomet angelas tapo matomu Balaamui. Jis pasakì
Balaamui, kad jei ne asilas, jis jau bþtù mirês u¾ tai, kad
gundì Diev±. Bet kai Balaamas pa¾adìjo grç¾ti, jis buvo
nusiùstas su perspìjimu sakyti tik tai, k± jam duos
Dievas.

Taigi, Balaamas nukeliavo ¾emyn ir pastatì septynis
altorius nesuteptù gyvuliù aukojimui. Jis u¾mu¹ì avin±,
rei¹kiantç Mesijo atìjim±. Jis ¾inojo, k± daryti, kad
priartìtù prie Dievo. Jo mechanika, o ne dinamika buvo
visi¹kai teisinga; taip pat, kaip dabar. Argi negalite to
suprasti, nikolaitai? Ten, ¾emai slìnyje buvo Izraelis,
aukojantis toki± paèi± auk±, darantis tokius paèius
dalykus, taèiau tik vien± lydìjo ¾enklai. Tiktai vienù tarpe
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buvo Dievas. Forma jþsù niekur nenuves. Ji negali u¾imti
Dvasios pasirei¹kimo vietos. Tai çvyko Nikìjoje. Jie priìmì
Balaamo, o ne Dievo, mokym±. Ir jie suklupo; taip, jie
puolì. Jie tapo numirìliais.

Po aukojimo Balaamas buvo pasiruo¹ês prana¹auti.
Taèiau Dievas suri¹o jo lie¾uvç, ir jis negalìjo jù prakeikti.
Jis palaimino juos.

Balakas labai supyko, taèiau Balaamas nieko negalìjo
padaryti su prana¹yste. Tai buvo pasakyta per ©vent±j±
Dvasi±. Taigi, Balakas liepì Balaamui eiti ¾emyn ç slìnç,
pasekti atsiliekanèius ¾mones, stebìti, ar neatsiras
galimybìs kokiu nors bþdu juos prakeikti. T± paèi± taktik±,
kuri± naudojo Balakas, jie naudoja ¹iandien±. Didelìs
denominacijos ¾velgia i¹ auk¹to ç ma¾as grupeles, ir jei k±
suranda, i¹ ko galima padaryti skandal±, i¹kelia ç vie¹um±
ir apskelbia tai. Jei dabartiniù laikù ¾monìs gyvena
nuodemìje, niekas nieko apie tai nekalba; taèiau tegu tik
vienas i¹rinktùjù patenka ç bìd±, ir kiekvienas laikra¹tis
jau ne¹ioja tai skersai i¹ilgai ¹alies. Taip, Izraelis turìjo
atsiliekanèiuosius (kþni¹kuosius). Jie turìjo negirtinù
pusiù; taèiau ne¾iþrint jù trþkumù, tai veikia pagal Dievo
tiksl±, per i¹rinkim±, malone, o ne darbais, JIE TURÌJO
DEBESÇ DIENAI IR UGNIES STULP¡ NAKÈIAI, JIE
TURÌJO PRAKIRST¡ UOL¡, VARINÊ GYVATÊ IR
®ENKLUS BEI STEBUKLUS. Jie buvo patvirtinti ne
savyje, bet Dieve.

Dievas nerei¹kì jokios pagarbos tiems nikolaitams su
filosofijos, teisìs ir teologijos daktarù diplomais, nei visoms
jù puikioms organizacijoms, nei visai tai gerovei, kuria
¾mogus gali pasidid¾iuoti, taèiau Dievas gerbì Izraelç, nes
jie turìjo ®odç, patvirtint± tarp jù. ®inoma, Izraelis
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neatrodì visi¹kai nepriekai¹tingai, skubiai bìgdamas i¹
Egipto, taèiau, ¹iaip ar taip, tai buvo palaiminta tauta.
Trijù ¹imtmeèiù bìgyje jie tiktai ganì bandas, pri¾iþrìjo
laukus ir vergavo egiptieèiams mirties baimìje. Taèiau
tuomet ji tapo laisva. Ji buvo palaiminta tauta per
auk¹èiausi±j± Dievo vald¾i±. Ai¹ku, Moabas ¾iþrìjo ç j± i¹
auk¹to. Taip pat ir visos kitos tautos. Organizacija visada
¾iþri i¹ auk¹to ç neorganizuotus ir, arba nuosprend¾iu
çtraukia juos ç organizacij±, arba sunaikina, jeigu jie
neprisijungia.

Dabar kas nors gali paklausti manês: “Broli Branhamai,
kas verèia jus galvoti, kad Moabas buvo organizuotas, o
Izraelis _ ne? I¹ kur ¹i idìja?” A¹ gavau j± tiesiog èia,
Biblijoje. Èia viskas simboliais. Viskas, kas Senajame
Testamente para¹yta pasakojimo forma, para¹yta mþsù
perspìjimui, kad i¹ to pasimokytume. Tai yra ¹tai èia,
Skaièiù 23:9: “A¹ jç matau nuo uolù vir¹þniù ir ç jç ¾iþriu
nuo kauburiù; tauta gyvens VIENA, ir NEBUS
PRISKAIÈIUOTA PRIE TAUTÙ.” Tai ¹ièia. Dievas,
¾velgiantis nuo uolù vir¹þniù, o ne ka¾kokiame slìnyje
ie¹kantis blogù ypatybiù ir smerkiantis juos. Dievas,
matantis juos i¹ tos pusìs, i¹ kurios nori juos matyti _ nuo
meilìs ir gailestingumo auk¹tumos. Jie gyveno VIENI ir
nebuvo susiorganizavê. Jie neturìjo karaliaus. Jie turìjo
prana¹±, o prana¹as turìjo savyje Diev± per Dvasi±; ir
prana¹ui atìjo ®odis, ir ®odis perìjo ¾monìms. Jie
nepriklausì JT. ( Jungtinìms Tautoms - vert.) Jie
nepriklausì Pasaulinei Ba¾nyèiù Tarybai, Baptistams,
Presbiterionams, Dievo Asamblìjai, ar bet kokiai kitai
grupei. Jiems nereikìjo priklausyti. Jie prisijungì prie
Dievo. Jiems nereikìjo jokios tarybos patarimo, jie savo
tarpe turìjo “taip sako Vie¹pats”. Aleliuja!
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Taigi, nepaisant to fakto, kad Balaamas ¾inojo tinkam±
priìjim± prie Dievo ir galìjo atne¹ti aprei¹kim± nuo
Vie¹paties jam duotos ypatingos jìgos pagalba, ne¾iþrint
viso to, jis vis dar buvo vyskupu klaidingoje grupìje. K± gi
jis tuomet padarì, kad i¹kovotù Balako palankum±? Jis
suformulavo plan±, kuriame Dievas bþtù priverstas smogti
Izraeliui mirtimi. Lygiai kaip ¹ìtonas ¾inojo, kad galìs
apgauti Iev± (priversti j± pulti ç kþni¹k± nuodìmê), tuo
priversdamas Diev± çvykdyti Jo i¹tart± mirties nuosprendç
u¾ nuodìmê, taip ir Balaamas ¾inojo, kad jeigu jis galìs
çstumti Izraelç ç nuodìmê, Dievas turìs smogti jiems
mirtimi. Taip jis suplanavo keli±, kuriuo eidami, jie
susiri¹tù nuodìme. Jis i¹siuntinìjo pakvietimus ç Baalo
puot± (ateikite, melsimìs kartu). Be abejo, Izraelis matì
egiptieèiù puotas, ir nemanì, kad bus pernelyg blogai nueiti
ir tiktai pa¾iþrìti ar, galbþt, pavalgyti su ¾monìmis. (Bet
kuriuo atveju, kas bloga draugi¹kume? Mes turime mylìti
juos, argi ne? Kaipgi kitaip mes galime juos nugalìti?)
Draugi¹kumas niekada nieko neu¾gauna, _ taip ar pana¹iai
jie galvojo. Taèiau tuomet, kai tos seksualios moabieèiù
moterys pradìjo ¹okti ir nusirenginìti, sukdamosis aplinkui
rokenrolo ir tvisto ritme, izraelituose sukilo geismas, jie
buvo çtraukti ç svetimavim± ir Dievas pyktyje u¾mu¹ì
keturiasde¹imt du tþkstanèius.

T± patç padarì Konstantinas ir jo çpìdiniai Nikìjoje ir
po Nikìjos. Jie sukvietì Dievo ¾mones ç suva¾iavim±. Ir kai
ba¾nyèia atsisìdo valgyti ir pakilo ¾aisti (dalyvauti
ba¾nyèios rituale, ceremonijose ir stabmeld¾iù ¹ventìse,
pavadintose pagal krik¹èioni¹kas apeigas), ji buvo çviliota ç
sp±stus; ji paleistuvavo. Ir Dievas i¹ìjo.

Kuomet koks nors ¾mogus nusisuka nuo Dievo ®od¾io ir
prisijungia prie ba¾nyèios vietoj to, kad priimti ©vent±j±
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Dvasi±, tas ¾mogus mir¹ta. Numirìlis! ©tai kas jis.
Neprisijunk prie ba¾nyèios. Neçeik ç organizacij± ir
neprisipildyk çsitikinimais, tradicijomis, ar bet kuo, kas
u¾ima ®od¾io ir Dvasios viet±, arba tu _ mirês. Viskas
baigta. Tu _ mirês. Am¾inai atskirtas nuo Dievo!

Nuo to laiko ¹itai vyko kiekviename laikotarpyje.
Dievas i¹vaduoja ¾mones. Jie i¹eina per krauj±,
pa¹ventinami ®od¾iu, praeina krik¹to vandenis ir tampa
pripildyti Dvasios; taèiau neilgai trukus, pirmoji meilì
atvìsta ir kas nors duoda idìj± susiorganizuoti, kad
apsisaugotù; jie suteikia sau vard± ir susiorganizuoja jau
antroje kartoje, o kartais net anksèiau. Jie daugiau nebeturi
Dievo Dvasios, belieka tik garbinimo forma. Jie yra mirê.
Jie susikry¾mino su çsitikinimais ir forma, ir nebìra
gyvenimo juose.

Taip Balaamas privertì Izraelç paleistuvauti. Ar jþs
¾inote, kad fizinio paleistuvavimo ta pati dvasia, kuri yra
susiorganizavusioje religijoje? A¹ sakiau, kad
paleistuvavimo dvasia yra organizacijos dvasia. Ir visi
paleistuviai turìs savo viet± ugnies e¾ere. ©tai k± Dievas
galvoja apie organizacij±. Taip, pone, i¹tvirkìlì ir jos
dukterys bus ugnies e¾ere.

Denominacijos _ ne nuo Dievo. To niekada nebuvo ir
niekada nebus. Klaidinga dvasia suskirsto Dievo ¾mones ç
hierarchij± ir pasaulieèius; ir todìl tai yra klaidinga dvasia,
nes ji atskiria ¾mones nuo ¾moniù. Taip daro organizacijos
ir denominacijos. Susiorganizuodami jie atskiria save nuo
Dievo ®od¾io ir metasi ç dvasinç svetimavim±.

Dabar atkreipkite dìmesç, kad Konstantinas ruo¹davo
ypatingas ¹ventes liaud¾iai. Tai buvo senos pagoni¹kos
¹ventìs naujais pavadinimais, paimtais i¹ ba¾nyèios, arba
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kai kuriais atvejais buvo piktnaud¾iaujama
krik¹èioni¹komis apeigomis pagoniù ceremonijose. Jis
saulìs-dievo garbinim± pakeitì ç Dievo Sþnaus garbinim±.
Gruod¾io 21 d. ¹vêst± saulìs-dievo ¹ventê jie perkìlì ç
gruod¾io 25 d. ir pavadino Dievo Sþnaus gimtadieniu.
Taèiau mes ¾inome, kad Jis gimì balandyje, kai sugrç¾ta
gyvybì, o ne gruodyje. Jis ¹ventim± Astartei pervadino
velykù minìjimu, kur krik¹èionys yra çpareigoti pa¾ymìti
Vie¹paties mirtç ir prisikìlim±. I¹ tiesù tai buvo pagoni¹kas
¹ventimas Astartei.

Jie ba¾nyèioje patalpino altorius. Jie pastatì atvaizdus.
Jie tai pateikì ¾monìms, pavadinê apa¹talù tikìjimu, nors
jþs to nerasite Biblijoje. Jie i¹mokì ¾mones garbinti
protìvius, tuo padarydami Romos Katalikù Ba¾nyèi±
did¾iausia spiritisti¹ka ba¾nyèia pasaulyje. Kiekvienas
purvinas pauk¹tis buvo tame narve. Ir pas jus yra
protestantai ir jù organizacijos, daranèios t± patç.

Jie valgì stabams paaukotus dalykus. A¹ nesakau, kad
tai i¹ tiesù rei¹kia, kad jie tiesiogine prasme valgì paaukot±
stabams mìs±. Nors Jeruzalìs taryba pasisakì prie¹,
Paulius tuo nesidomìjo, nes jis pasakì, kad stabai yra
niekas. Tai buvo tiesiog s±¾inìs reikalas, i¹skyrus, kai tai
pykdì silpnesnç brolç, tuomet tai nebuvo leistina. Be to, ¹is
Aprei¹kimas turi veikti pagonims, o ne ¾ydams, nes ¹ios yra
pagoniù ba¾nyèios. A¹ matau tai toje paèioje ¹viesoje, kaip
ir Vie¹paties ¾od¾ius: “Jei nevalgysite Mano kþno ir
negersite Mano kraujo, neturìsite savyje gyvybìs. ®mogus
gyvas ne vien duona, bet ir kiekvienu ¾od¾iu, kuris i¹eina i¹
Dievo lþpù.” Jþs galite pastebìti, kad valgymas i¹ tiesù turi
dvasinê prasmê. Tuomet, kai ¹ie ¾monìs lankstìsi
atvaizdams, degì ¾vakes, pritaikydami pagoni¹kas ¹ventes,
i¹pa¾indami savo nuodìmes ¾monìms (visa tai priklauso
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¹ìtono religijai), jie buvo ¹ìtono, o ne Vie¹paties dalininkai.
Bet kuriuo atveju jie i¹pa¾ino stabmeldystê, pripa¾ino tai,
ar ne. Jie gali sakyti, k± tik nori: kad altoriai ir smilkalai
tiktai primena jiems Vie¹paties maldas, arba sugalvoja dar
k± nors, ir jie gali pasakyti, kad meld¾iasi prie¹ais atvaizd±
tik norìdami suteikti tam ypating± reik¹mê, ir kai jie
i¹pa¾çsta nuodìmes kunigui, i¹ tikrùjù jie tai daro savo
¹irdyse Dievui; ir jie sako, kad kunigas, atleisdamas jiems,
daro tai Vie¹paties Vardu; jie gali sakyti k± tik nori, taèiau
jie dalyvauja gerai ¾inomoje babiloni¹koje, ¹ìtoni¹koje
religijoje ir prisiri¹o prie stabù, dvasi¹kai paleistuvavo, kas
rei¹kia mirtç. Jie yra mirê.

Taigi, ba¾nyèia ir valstybì apsivedì. Ba¾nyèia susijungì
su stabais. Turìdami valstybìs u¾nugarç, jie pajuto, kad
dabar “Karalystì atìjo ir Dievo valia çsitvirtino ¾emìje”.
Nenuostabu, kad Romos Katalikù Ba¾nyèia nelaukia
Vie¹paties Jìzaus sugrç¾imo. Jie netiki tþkstantmeèiu. Jù
tþkstantmetis ¹ièia. “Dabar vie¹patauja popie¾ius, o
Dievas vie¹patauja jame. Todìl, kai Jis ateis, _ pagal juos,
_ turi bþti paruo¹tas naujas dangus ir ¾emì.” Taèiau jie
klysta. Tas popie¾ius yra klaidingos ba¾nyèios galva, ir kai
prasidìs tþkstantmetis, jo ten nebus. Jis bus ka¾kur kitur.

PERSPÌJIMAS

Aprei¹kimo 2:16: “Atgailauk! O jei ne, A¹ greitai ateisiu
ir kovosiu su jais Savo burnos kalaviju.”

K± dar Jis gali pasakyti? Ar gali Dievas nepastebìti
nuodìmìs tù, kurie be reikalo ne¹ioja Jo Vard±? Tìra vienas
kelias priimti malonê nuodìmìs valand±, _
ATGAILAUKITE! Prisipa¾inkite, kad esate neteisþs.
Ateikite pas Diev± atleidimo ir Dievo Dvasios. Tai _ Dievo
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çsakymas. Nepaklusti rei¹kia mirti, nes Jis pasakì: “A¹
kovosiu su jumis Savo burnos kalaviju.” ®vìris kariavo su
¹ventaisiais, taèiau Dievas kariaus su ¾vìrimi. Tie, kas
kovojo prie¹ ®odç, vien± dien± pastebìs ®odç, kovojantç su
jais. Rimtas dalykas _ atimti ar pridìti prie Dievo ®od¾io.
Kokia pabaiga, jei ne mirtis ir pra¾þtis bus tù, kurie Jç
pakeitì ir padarì su Juo, k± norìjo? Bet Dievo malonì vis
dar ¹aukia: “Atgailauk.” O, kokios mielos mintys apie
atgail±. Nieko neatsine¹u rankose savo, tiktai tvirtai
laikausi kry¾iaus Tavo. A¹ atsine¹u savo atgail±. A¹
gailiuosi, kad esu toks, koks esu, ir gailiuosi u¾ tai, k±
padariau. Dabar _ tik kraujas, nieko daugiau, vien tik
Jìzaus kraujas. Kas bus? Atgaila ar mirties kalavijas? Tai
priklauso nuo tavês.

(I¹ Septyniù Ba¾nyèios Laikotarpiù Ap¾valgos)
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